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Isaiah 46

3. Listen to me, O house of Jacob, all the remnant of the house of Israel, who have been borne by me from before your birth, carried from the womb;
God’s “people are reminded of their unique origin and support.  Divinely formed as the seed of Abraham, they had been borne and cared for from their earliest existence onward (Vine 135).”  God recalls “how He has carried them since their nation’s birth (Coffin 538).”  “In a word, the intention of the Prophet is to show, that the Jews, if they do not choose to forget their descent, cannot arrive at any other conclusion than that they were not begotten in vain, and that God, who has manifested Himself to be both their Father and their Mother, will always assist them; and likewise, that they have known His power by uninterrupted experience, so that they ought not to pay homage to idols (Calvin 437).”  “The history of the life of every individual is a kind of abstract of the history of Israel, through their successive generations (Henry 103).”

“Just as vv.1-2 move chronologically forward to the approach of Cyrus to Babylon, so Isaiah addresses the Israel of that time, those who have survived the captivity or have been born in exile.  The fact of captivity and the experience of exile do not contradict the fact that their God has been carrying them and continues to do so (Motyer 294).”
“Listen to me, O house of Jacob, all the remnant of the house of Israel” “Isaiah now introduces the Lord as commanding the nation to hearken unto Him (Young 222).”  “By calling them a ‘remnant’ he means … that the greater part had been alienated … by their revolt, so that the hope of deliverance belonged only to a very small number.  On this account He demands from them a hearing (Calvin 437).”  “The living God addresses the ‘house of Jacob’ and the scattered exiles in many lands (Coffin 536).”  “The terms ‘house’ and ‘remnant’ are therefore equivalent.  At the same time, inasmuch as the address is to those alive in Isaiah’s day and the northern tribes have already gone into captivity, we are probably correct in assuming that the address is to Judah itself (Young 222).”  “The Assyrian exile was earlier than the Babylonian, and had already naturalized the greater part of the exiles in a heathen land, and robbed them of their natural character, so that there was only a remnant left by whom there was any hope that the prophet’s message would be received (Delitzsch 233).”
“Listen to me” “God’s admonition to His people to ‘listen’ to Him is frequent in Isaiah’s prophecies (44:1; 46:3,12; 47:8; 48:1,12,14,16; 51:4; 52:8; 55:2; Martin 1101).”  “When He demands that they shall listen to Him, He shows that the true and indeed the only remedy for our distresses and calamities is, to hang on His mouth, and to be attentive to the promises of grace; for then shall we have sufficient courage to bear every affliction (Calvin 437).”
“House of Jacob” “The ‘house of Jacob’ is Judah here, as in Ob 18, Na 2:3 (Delitzsch 233).”  “In Am 3:13; 6:8; 7:2, Jacob stands for Israel, in distinction from Judah (Deliztsch 233).”  “‘The house of Jacob’ includes all the descendants of Jacob alive at that time (Young 222).”
“all the remnant of the house of Israel, who have been borne by me from before your birth, carried from the womb” “Although the people were so far from being in their unbroken strength, that the dispersion of them had left but a small number behind, yet God bids them consider how wonderfully they have bee hitherto preserved (Calvin 437).”
“the remnant of the house of Israel” “In Isaiah’s day the exile had not yet occurred; but the prophet, looking into the future in the Spirit of prophecy, sees his people in captivity (Young 222).”  “‘The remnant of the house of Israel’ is a powerful theme from the eighth century B.C. on, and can be used in prophecies both of judgment (Am 3:12) and salvation (37:31-32).  In the present context it represents a source of hope (Sawyer 102).”  “The remnant” are “those who survived the Babylonian captivity (Ortlund 1325),” “All those whom the Lord has chosen to be His own peculiar people (Kretzmann 364).”
“house of Israel” “The ‘house of Israel’ [is] the same as the house of Joseph in Ob (Delitzsch 233).”
“who have been borne by me from before your birth, carried from the womb” “The carrying of divine images in procession was reckoned to glorify them and was an occasion of great celebration and splendor.  The prophet turns it into a parable of their weakness.  God’s are supposed to ‘carry you,’ especially in a crisis.  What use is a god who then has to be carried?  Instead of being impressed by these images, the Judean community ought to let the parable point to their weakness and Yahweh’s strength (Goldingay 268).”  “From the first of their existence, God took them under special protection (Henry 103).”

“Their God needed not to be borne – He bore; needed no carriage, since His everlasting arms made cradle and carriage both (Meyer 89).”  “‘The house of Jacob’ has been carried by its God from the beginning of its existence.  The words ‘belly’ and ‘womb’ point to this beginning.  It is perhaps difficult to tell precisely what is intended as far a the actual history of Judah is concerned, whether it be the call of Abraham or the events of the exodus (Young 222).”  God “‘carries’ His people, like a mother, who carries the child in her womb, and afterwards carries it in her bosom (Calvin 435).”  “The expressions, ‘from the womb, and from the mother’s lap,’ point back to the time when the nation which had been in process of formation from the time of Abraham onwards came out of Egypt, and was born, as it were, into the light of the world.  From this time forward it had lain upon Jehovah like a willingly adopted burden, and He had carried it as a nurse carries a suckling (Nb 11:12), and an eagle its young (Dt 32:11; Delitzsch 233).”  “Israel was ‘loaded’ on to Him, who was both able and willing to accept the burden of carrying her right from her origin as a nation, just as a mother carries a child from the womb onwards (Harman 327).”  In view of the bold imagery of 42:14 and Dt 32:18, it is not conceivable that the image of God as a mother, carrying a child in her womb, occurs here also (Sawyer 102)?”  “God had carried her from her birth, and even before her birth (Wright 117).”  “If it be objected, that God is everywhere called ‘a Father,’ (Jr 31:9; Ml 1:6) and that this title is more appropriate to Him, I reply, that no figures of speech can describe God’s extraordinary affection towards us; for its I infinite and various; so that, if all that can be said or imagined about love were brought together in one, yet it would be surpassed by the greatness of the love of God.  By no metaphor, therefore, can His incomparable goodness be described (Calvin 436).”
“who have been borne by me” “While the idols must be carried, the God of Israel carries His people (Ortlund 1325).”  “The OT is full of metaphors in which the devout report God bearing them on eagle’s wins (Dt 32:11) or on His arms (Dt 1:31; Ho 11:3; Coffin 538).”  “Yahweh has always borne Israel as His burden, and He will never cease doing so (Muilenburg 537).”  “The true God will never fail His worshippers.  Though brought low, God has been is, and ever will be, their powerful, faithful Protector (Henry 103).”  “We may all witness for God, that He has been thus gracious to us; we have been the constant care of His kind providence, carried in the arms of His power, in the bosom of His love and pity.  All in us which is born of God, is born up by Him, else it would soon fail (Henry 103).”
“borne” “‘Upheld (NIV)’ [is] the same verb as ‘burdensome (lit. ‘loaded up,’ v.1): ‘who have been loaded (on me),’ been my burden (Motyer 294).”  Smith translates the word ‘ămusîm: “lifted up (289).”  “Religion unfortunately appears to many an added burden.  Creeds seem cramping loads under which minds must be forced.  The Bible is viewed as a heavy book boring to read.  Services of worship are looked on as burdensome conventions (Coffin 538).”  “Whenever any of our relations with God have such an effect upon us, we may be sure that we are in touch with some false deity, not the living God (Coffin 538).”
“from before your birth” “The phrase translated ‘from your birth’ is in fact the same as the one translated ‘from the womb’ in 44:2, i.e., before birth (Sawyer 102).”
“your birth” “The reference is to the period of Abrahams promise (Watts 166).”  This is “a reference to the origin of the nation at the time of their exodus from Egypt (Smith 289).”
“carried from the womb” God reminds Israel; “‘you have known and experienced my power by constant benefits, which I have not ceased to confer upon you from the womb.’  God is not only powerful in Himself, but diffuses His power through all the creatures; so that we feel His strength and energy (Calvin 436).”
“carried” “The carrying meant is that of children by the nurse or parent (Alexander 192).”  
“womb” “The word translated ‘womb’ is a rare word (it occurs only here in Isa), but it is closely related to word for ‘love,’ ‘mercy’ and ‘compassion’ (e.g. 49:13,15; 54:7; 55:7; 63:15; Sawyer 102-103).”
4. Even to your old age I am He, and to gray hairs I will carry you.  I have made, and I will bear; and I will carry and I will save.
“God emphasizes His personal commitments to His people (Ortlund 1325).”  “The gods of Babylon are so lifeless that they must be borne on weary beasts in flight; the God of Israel, on the other hand, has carried His own people through the entire course and history of their existence (Young 222).”  “Israel knows but one God because her whole history is a demonstration of His activity (Muilenburg 539).”  “I am He that I have promised to be; He that you have found me; He that you would have me to be.  I will carry you, I will bear, will bear you up; carry you on in your way, and carry you home at last.  If we learn to trust in and to love Him, we need not be anxious about our remaining days or years; He will still provide for us and watch over us, both as the creatures of His power, and as new-created by His Spirit (Henry 103).”  “As Yahweh has guided and supported Israel hitherto, so He will be her God until she is old; from youth to old age He is her God (Ps 71:9,18; Muilenburg 539).”  “They have changed – the child in the womb (conceived), the infant growing through adolescence to adulthood (since birth), the onset of grey hairs in old age – but one thing remains unchanging: the burden-bearing God (upheld, carried, sustain; Motyer 294).”  “There is never one moment when God fails His people (Ortlund 1325).”  “They had hastened their old age, as a nation, and its calamities by their sins; but God is still their God, [and] will still carry them in the same everlasting arms (Henry 103).”  “The promise in v.4 was given to a nation, but generations have applied it to individuals (Coffin 539).”  “The promise to aged Israel is applicable to every aged Israelite (Henry 103).”
“The opening imperative presses on to the point of contrast between the gods of Babylon and the God of Israel.  In Babylon god and men are involved in a common ruin, for the gods cannot save; in Israel Yahweh hears His people, supports them, and carries them to old age (Muilenburg 537).”

“V. 4 is the basis for a stanza of the familiar song ‘How Firm a Foundation’ that is usually omitted from our hymnals:

‘E’en down to old age, all My people shall prove,

My sovereign, eternal unchangeable love;

And then when grey hairs shall their temples adorn,

Like lambs they shall still in My bosom be borne’ (Wiersbe 119).”
“Even to your old age I am He, and to gray hairs I will carry you” “A mother carries her child and watches over it while it is young.  As it advances in life, it must go out on its own.  For Israel, however, the protecting care of God extended not merely throughout the beginning but even to the end of life.  Up to and even including the period of old age, I am He, that is, I am the same, the absolute God who powerfully bears His people and watches over them (Young 222).”  “Old age, the other end of life, is just as much in God’s hands as the beginning (Sawyer 103).”  God’s “carrying of Israel is not going to cease, but rather go on until ‘old age,’ ‘unto grey hairs’ (Harman 327).”  “It might be thought absurd; for we ought to become full-grown men after having been carried by God from infancy.  But if anyone shall examine it properly, it will be found that we never make so great progress as not to need to be upheld by the strength of God, for otherwise the most perfect man would stumble every moment (Calvin 438).”  David wrote: “Do not cast me off in the time of old age; forsake me not when my strength is spent (Ps 71:9; ESV).”  “He, the unchanging One, promises to bear them on His shoulder (a contrast to the Chaldean burdens in vv.1-2), and to carry them to old age and hoar hairs, a figurative way of assuring the remnant that throughout their experiences His care would never fail them (Vine 135).”  Augustine of Hippo (354-430) wrote: “O Lord our God, under the shadow of Your wings let us hope; defend us and support us.  You will bear us up when we are little, and even down to our gray hairs you will carry us.  For our stability, when it is in you, is stability indeed; but when it is in ourselves, then it is all unstable (Elliott 88).”  “Those who live close to God seem not to grow old in spirit.  Their physical organism decays, their activities are severely curtailed, their mental powers may diminish, but their souls remain buoyant (Coffin 539).”
“Even to your old age I am He” God is “the very same by whom you have been borne from the first.  You change, but I am the same (Henry 103).”  “Even to your old age, when you grow unfit for business, when compassed with infirmities, and perhaps those around begin to grow weary of you,” yet He is God (Henry 103).”  “As some might say, ‘from womb to tomb,’ God gives the assurance, ‘I will carry you’ (McKenna 482).”
I am He, and to gray hairs I will carry you” “The promise ‘I am He, I am He who will sustain you (46:4)’ provides an emphatic 100% guarantee about God’s power, His commitment, and His plan (Smith 289).”
“I am He” God “is ‘the great, unchangeable I AM’ (Vine 135).”  “I am He; He that I am; He that I have been (Henry 103).”  “Such as He had been He would be.  He would not change (Meyer 89).”  “The monotheistic assertion is especially appropriate after the description of the impotence of the gods of Babylon and the contrasting picture of Yahweh’s gracious undergirding of Israel’s life (Muilenburg 539).”
“I” “To be noted is the fivefold use of the first person pronoun, ‘I.’  It is Yahweh alone who is prominent (Young 222-223).”  “God’s role in protecting and saving is emphasized by the fact that 5 times in this verse the pronoun ‘I’ occurs in Hebrew in addition to the fact that the 5 verbal forms are all first person singular (Harman 328).”  “In v.4, except for ‘I will rescue,’ all the pronouns ‘I’ are emphatic, i.e. ‘I will Myself’ – a touching underlining of directly personal tender loving care (Motyer 294).”

“He” “The Hebrew word הוא (hu) is, in my opinion, very emphatic, though some interpreters render it simply by the demonstrative pronoun ‘He;’ but it means that God is always ‘the same’ and like Himself, not only in His essence, but with respect to us, so that we ourselves shall feel that He is the same (Calvin 438).”
“to gray hairs I will carry you” “The word śeybah implies hoary old age: to the very end.  The verb is used of the bearing of a heavy burden (Young 222).”  “The lives of most of us are heavily weighted.  We began our race unencumbered, but the years as they have passed have added burdens and responsibilities.  We run heavily; we walk with difficulty; we carry weights as well as sins.  Foremost there is the burden of existence.  We must live.  We were not asked if we would live; we are (Meyer 90).”  “God promises that He will never leave them.  The Author will be the Finisher of their well-being, when, by decays and infirmities, they need help as much as in infancy (Henry 103).”
“I will carry you.  I have made” The assurance of carrying “is given by the One who called Israel into being (43:7; 44:2; Harman 327).”
“I have made, and I will bear; and I will carry and I will save” “Earlier, [God] had given the promise that what He creates, He will care for.  Now He extends His vow (McKenna 482).”  “Another new dimension has been added to the role of God as Creator, Maker, Redeemer, and Deliverer of Israel.  He is also their Burden Bearer (McKenna 482).”  “When God thinks of building a character He first considers whether He can complete it; and if He begin, it is a positive assurance that He will carry out His plan (Meyer 93).”  “When our circumstances are beyond measure perplexing, and the knots refuse to be untied; when we have no idea what to do, or how to act for the best – is there not every reason to look into the face of God, and say, ‘Thou hast permitted me to come hither, thou alone knowest what I should do, though hast made me; wilt thou not bear me through this swelling tide and bring me on to firm standing-ground (Meyer 94)?’”  “We see that we ought to cherish assured confidence of salvation from the time that the Lord hat once begun it in us, for He wishes to continue His work till the end (Calvin 437).”
“God draws the comparison between Himself and the Babylonian gods, Bel and Nebo.  While they are the dead gods who must be carried as a burden by their worshipers, the Lord is the living God who carries the burden of His people (McKenna 482).”  “After a threefold mention of God carrying His people, at the end of the verse attention is called to the fact that He is going to do more than that.  He will rescue them (Harman 327)!”  “the living Lord of Israel will be the Burden Bearer from beginning to end for His people and He will deliver them victoriously as He has promised (McKenna 482).”  “Rarely in Scripture are the power and grace of God more eloquently affirmed (Muilenburg 539).”  “Yahweh had brought her into existence, sustained her in her earliest years, and provided for her throughout her history (Muilenburg 538).”  “This passage is an inspired affirmation of the only worthy concept of deity, that of the true eternal God, over against the grow inadequacies and irreverences of paganism (Grogan 274).”
Coleridge, in “The Pains of Sleep,” justified his habit of praying every night by declaring that it left him with:
‘A sense o’er all my soul imprest

That I am weak, yet not unblest,

Since in me, round me, everywhere

Eternal Strength and Wisdom are’ (Coffin 538).”


God made the world.  “It was the nursling of His love and power, and bore the early imprint of His benediction.  Through the depths of space He has never ceased to bear it, although it has been dark with sin and red with crime.  He bore its contumely and shame when they cast Him forth with contempt to the cross.  He bore its sin in the agony of Calvary.  And the end is sure.  He bears it on His heart, and will never put it away until its evil is overcome with His good, and it shines again in its early beauty and sings in unison with its sister spheres (Meyer 94).”
“I have made, and I will bear; and I will carry” “God does not regard what we deserve, but continues His grace toward us; and therefore we ought to draw confidence from it (Calvin 438).”
“I have made, and I will bear” “What Yahweh has done He will continue to do (Muilenburg 539).”  God “knows all that we can bear, for He made us (Meyer 95).”  “He has made them, and owns His interest in them, therefore He will bear with their infirmities, and bear them up under their afflictions (Henry 103).”  “He has incurred the responsibility of making us what we are and placing us where we are; then He must perfect that which concerneth us, since His mercy endureth forever, and He cannot forsake the work of His own hands (Meyer 93).”  “He has implanted within us appetites that only He can satisfy; He has placed us amidst circumstances of unusual difficulty, and entrusted to us work of unwonted importance; He has committed to us the post of duty which taxes us to the uttermost; and because He has done all this, He is responsible for all that is needed for the accomplishment of His purposes.  Since all things are of Him, we may rest assured that they will be through Him and to Him forever (Meyer 93).”  “His having sustained them in the past [is] their guarantee for the future (Kretmann 364).”
“I have made” “‘I have made’ (or rather, ‘I have done it’), speaks not so much of His creative power, as of the fact that as He has acted in the past so will He in the future (Vine 135).”  “He made the chosen people by His election and grace.  From an obscure tribe of Bedawin, He made them His peculiar people, His own inheritance, His messengers to the world (Meyer 93).”  “He created, permitted us to be born as members of a sinful race.  He knew all we should be before He set His heart upon us and made us His own (Meyer 94).”
“I will bear; and I will carry and I will save” “Notwithstanding their many wanderings and provocations, He has never put away the people whom He foreknew; through all these weary centuries He has been deeply solicitous for them, and He will yet bring them on eagles’ wings to their own city and land (Meyer 93).”  “Heathen religions leave their devotees to look after and transport their gods; the Controller of history ‘will carry’ and ‘will bear’ His people, and will uphold them to the end.  This superb passage contrasts religion as a load with religion as a lift (Coffin 538).”  “No more radical contrast could be drawn between the gods of Babylon and the God of Israel.  Instead of saving their followers, the gods of Bel and Nebo will become a burden contributing to the defeat of Babylon (McKenna 482).”  “He will bear us and carry us till He sets us down in the land where no burdens can enter; the city through whose gates they are never borne; the world where the heavy-laden leap as a hart, and the weary are at rest (Meyer 92).”
“I will bear; and I will carry” “When dangers and difficulties must be encountered in enterprises undertaken for religious principle, the devout constantly rely on God’s support.  A striking instance is the Pilgrims in 1620 as they reached the bleak shores of New England.



‘For summer being done, all things stand upon them with a weather-beaten face; and the whole country, full of woods and thickets, represented a wild and savage hue.  If they looked behind them, there was the mighty ocean … Let it also be considered what weak hopes of supply and succor they left behind them that might bear up their minds in this sad condition and trials they were under; and they could not but be very small … What could now sustain them but the Spirit of God and His grace?’ [William Bradford, “History of Plymouth Plantation” (Coffin 539).”
“I will bear” “The word used of bearing is the same as Isaiah uses for the Sin-bearer, who bore our sins in His own body on the tree (53:4; Meyer 90).”  “No surer test can be found of the genuineness of fellowship with God as revealed in the Bible than His upholding amid circumstances that weigh upon the spirit (Coffin 540).”  “There is the burden of responsibility for others.  Our life is so closely entwined with that of others that we cannot live long without becoming weighted with care for them (Meyer 91).”  “There is also the burden of our life-work.  That we have been sent to do what no one else can do; that we have talents entrusted of which we must give an account (Meyer 91).”  “It is not possible to realize what our life may mean of blessing or sorrow to others, and not feel the solemn weight of responsibility impinging on us (Meyer 91).”  “Each human soul must bear his own burden of existence, sin, responsibility and work.  But it is here that Jehovah steps in.  He does not distinguish between our burdens and ourselves, but takes us and them up in His almighty arms (Meyer 92).”
“bear” 
“I will carry and I will save” “‘I will rescue (NIV)’ is expressed as a co-ordinate verb with ‘sustain (NIV),’ so as to say that rescuing is not a separate act but intrinsic to the service automatically rendered to His people by the burden-bearing God (Motyer 294).”  “If any difference [between ‘carry’ and ‘save’] is to be pressed, the former is ‘to accept a burden,’ the latter ‘to take up a burden (53:11-12; Motyer 294).”  “When man carries his god, the end is destruction; when the true God carries man, the end is salvation (Young 222).”  “אםבל, ‘I will carry,’ which Ehrlich says is used only of heavy burdens – [is] a fine touch, especially in its position before the final verb ‘I will save’ (Muilenburg 539).”  “Babylon carried its idols, but all in vain: they were carried forth, without being able to save themselves; but Jehovah carried His people, and saved them (Delitzsch 233).”  “Our spiritual life is sustained by His grace, as constantly as our natural life by His providence (Henry 103).”  “Only Yahweh has a revelation to proclaim: a historical appeal to what He has already done and a prophetic proclamation of what He will do (Muilenburg 539).”
“I will carry” “In the previous verse the gods of Babylon were being carried off into exile, but here by contrast, Israel’s God carried her (Harman 327).”  “The picture of the gods on the backs of dumb beasts (v.1) is contrasted with Yahweh’s bearing of Israel, His son, as His burden (Muilenburg 538).”  God is “unlike the idols of vv.1-2 (Wolf 1020).”


“In a book widely read during World War I, Donald Hankey tells of a young Englishman whose religion had been a spasmodic loyalty to the Christ-man, lying wounded under the skies:



‘The stars gazed at him imperturbably.  There was no sympathy there but only cold, unseeing tolerance.  Yet after all, he had the advantage of them.  For all his pygmy ineffectiveness he was of finer stud than they.  At least he could feel –suffer.  He had only to try to move to verify that.  At least he was aware of his own existence, and could even gauge his own insignificance.  There was that in him which was not in them, unless – unless it was in everything.  ‘God!’ he whispered softly.  ‘God everywhere!”  Then into his tired brain came a new phrase – ‘Underneath are the everlasting arms.’  He sighed contentedly, as a tired child, and the phrase went on repeating itself in his brain in a kind of chant – ‘Underneath are the everlasting arms’ (Coffin 538).”

“carry” The Hebrew word is sābal.  The NIV translation is “sustain.”  Motyer understands sābal as meaning “to shoulder (294).”
“I will save” “The personal pronoun is omitted before the last verb (Young 223).”  “The God of their history promises to rescue them.  The work of Cyrus was to be viewed as God’s great work of deliverance (Grogan 274).”  “This deliverance [is] the surest proof of His divinity (Kretzmann 364).”
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